
 

 

 

 

EURÓPSKA KOMISIA 

V Bruseli, 8.7.2011 
KOM(2011) 423 v konečnom znení 

2009/0006 (COD) 

  

STANOVISKO KOMISIE 
 

podľa článku 294 ods. 7 písm. c) Zmluvy o fungovaní Európskej únie 
k zmene[-nám] Európskeho parlamentu 

v pozícii Rady 
 k návrhu  

NARIADENIA EURÓPSKEHO PARLAMENTU  
A RADY 

 
o názvoch textílií a súvisiacom označovaní textilných výrobkov etiketami 

(Text s významom pre EHP)  
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STANOVISKO KOMISIE 
 

podľa článku 294 ods. 7 písm. c) Zmluvy o fungovaní Európskej únie 
k zmene[-nám] Európskeho parlamentu 

v pozícii Rady 
 k návrhu  

NARIADENIA EURÓPSKEHO PARLAMENTU  
A RADY 

 
o názvoch textílií a súvisiacom označovaní textilných výrobkov etiketami 

(Text s významom pre EHP) 

1. ÚVOD 

V článku 294 ods. 7 písm. c) Zmluvy o fungovaní Európskej únie sa stanovuje, že Komisia 
má k zmenám a doplneniam Európskeho parlamentu v druhom čítaní vydať svoje stanovisko. 
Stanovisko Komisie k zmenám a doplneniam navrhnutým Parlamentom je uvedené ďalej 
v texte.  

2. KONTEXT 

Dátum zaslania návrhu Parlamentu a Rade: 30. január 2009  

Dátum stanoviska Parlamentu v prvom čítaní: 18. máj 2010 

Stanovisko Hospodárskeho a sociálneho výboru: 16. december 2009 

Dátum prijatia pozície Rady: 6. december 2010 

Dátum súhlasu výboru COREPER s kompromisom z druhého čítania: 20. apríl 2011 

Dátum stanoviska Parlamentu v druhom čítaní: 11. máj 2011 

3. CIEĽ NÁVRHU KOMISIE  

Návrh Komisie bol prijatý v rámci iniciatívy za lepšiu právnu reguláciu. Cieľom návrhu je 
zjednodušiť a zlepšiť platný právny rámec pre označovanie textilných výrobkov s cieľom 
podporiť vývoj a zavádzanie nových vlákien ako aj inováciu v textilnom a odevnom odvetví. 
Na dosiahnutie tohto celkového cieľa sa návrh zameriava na: 

• uľahčenie legislatívneho procesu na prispôsobenie právnych predpisov 
technickému pokroku prostredníctvom transformácie troch platných smerníc na 
jedno nariadenie, čím by sa predišlo transpozícii výlučne technickej aktualizácie; 

• skrátenie času medzi podaním žiadosti a prijatím názvu nového vlákna. 
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4. STANOVISKO KOMISIE K ZMENÁM A DOPLNENIAM NAVRHNUTÝM EURÓPSKYM 
PARLAMENTOM 

Stanovisko Európskeho parlamentu v druhom čítaní z 11. mája 2011 je vyvážený kompromis, 
ktorým sa vykoná len niekoľko zmien a doplnení pozície Rady s cieľom sprístupniť 
spotrebiteľom viac informácií, pokiaľ ide o obsah netextilných častí živočíšneho pôvodu a 
celkové zloženie textilných výrobkov. V komplexnej doložke o preskúmaní sa Komisia 
vyzýva na preskúmanie možností ďalšej harmonizácie označovania textilných výrobkov 
vrátane systému označovania pôvodu. Text kompromisu je v súlade s celkovým cieľom 
návrhu. 

Pozícia Parlamentu je výsledkom kompromisu, ktorý sa dosiahol v rámci trialógu 
uskutočneného 12. apríla 2011 a ktorý bol 20. apríla 2011 schválený v Rade.  

5. ZÁVER 

Komisia prijíma zmeny a doplnenia, ktoré odhlasoval Európsky parlament v druhom čítaní, 
v znení už uvedeného kompromisu Rady a Európskeho parlamentu. 
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